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MEMORANDUM O SPOLUPRÁCI

uzavreté podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej ien 
„Občiansky zákonník") a v súiade s § 38 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii 

ústrednej štátnej správy v znení zákona č. 238/2017 Z. z.
(ďalej len „Memorandum")

medzi stranami Memoranda

1. Názov:
Sídlo:
IČO:
Oprávnený k podpisu:

(ďalej len „Ministerstvo")

Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky
Námestie slobody 6, 810 05 Bratislava 15 
30 416 094
Ing. Igor Choma, štátny tajomník Ministerstva dopravy 
Slovenskej republiky, poverený ministrom dopravy Slovenskej 
republiky podľa poverenia č. 32784/2023/KM/106236-M zo 
dňa 07.12.2023

a

2. Názov:
Sídlo:
IČO:
Právna forma:

Oprávnený k podpisu: 
(ďalej len „SSC")

Slovenská správa ciest
Dúbravská cesta 1152/3,84104 Bratislava 
00003328
rozpočtová organizácia, zriadená Ministerstvom dopravy, 
pôšt a telekomunikácii Slovenskej republiky 
Mgr. Norbert Polievka, MA, generálny riaditeľ

a

3. Názov:
Sídlo:
IČO:
Právna forma: 

Oprávnený k podpisu:

(ďalej len „NDS") 

a
4. Názov:

Sídlo:
IČO:
Oprávnený k podpisu: 

(ďalej len „Mesto")

Národná diaľničná spoločnosť, a. s.
Dúbravská cesta 14, 84104 Bratislava
35 919 001
akciová spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Mestského
súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 3518/B
Ing. Filip Macháček, predseda predstavenstva
a generálny riaditeľ
Ing. Július Mihálik, člen predstavenstva

Mesto Martin
Námestie S. H. Vajanského č.l 
00316792
Ján Danko, primátor mesta Martin

(Ministerstvo, SSC, NDS a Mesto spolu spoločne aj ako „Strany Memoranda").



Preambula

Mesto, SSC, NDS a Ministerstvo ako zúčastnené Strany Memoranda vyjadrujú svoju ochotu 
spolupracovať pri príprave a realizácii projektu „Riešenie dopravnej situácie v meste Martin 
Vychádzajúc z dlhodobej vzájomnej spolupráce a podpore spoločných hodnôt, Strany 
Memoranda majú záujem na upevnení a posilnení vzájomnej spolupráce za účelom 
dosiahnutia cieľa Memoranda uvedeného v článku I tohto Memoranda.

Článok I
Predmet Memoranda

Predmetom Memoranda je vyjadrenie vôle Strán Memoranda aktívne spolupracovať 
v poskytovaní si vzájomnej súčinnosti a koordinácie úkonov pri realizácii projektu „Riešenie 
dopravnej situácie v meste Martin“, v rámci svojej pôsobnosti a kompetencií stanovených 
všeobecne záväznými právnymi predpismi.

Článok II
Spolupráca Strán Memoranda

1. Vzájomná spolupráca Strán Memoranda bude realizovaná v rozsahu ich pôsobnosti a 
kompetencií ustanovených všeobecne záväznými právnymi predpismi, v rámci projektov

a) Martin -  východný mestský okruh - ! .  etapa od Križovatky č. 8 po Križovatku č. 4,
km 7,035 -  2,736, „Riešenie dopravnej situácie v meste Martin" a

b) príprava projektu „R3 M artin-Žiar nad Hronom".

2. Strany Memoranda si popri vzájomnej spolupráci podľa ods. 1 tohto článku vytvoria 
podmienky na poskytnutie všetkých nevyhnutných podkladov, dokumentov a iných foriem 
súčinnosti súvisiacich s realizáciou projektu „Riešenie dopravnej situácie v meste Martin" 
najmä

a) sa budú priebežne informovať o všetkých zásadných skutočnostiach týkajúcich sa 
vzájomnej spolupráce s cieľom vyvinúť potrebné úsilie, ktoré je možno od nich 
spravodlivo požadovať tak, aby bolo možné naplniť predmet a účel tohto 
Memoranda,

b) si budú vzájomne vymieňať skúsenosti a príklady dobrej praxe,

c) budú vzájomne propagovať a podporovať vyvíjané aktivity, projekty a poskytované 
služby.

3. Strany Memoranda sa na účely efektívnej komunikácie podľa Memoranda dohodli, že do 
siedmich (7) pracovných dní od nadobudnutia účinnosti Memoranda si vzájomne 
elektronicky oznámia kontaktné údaje osôb, ktoré budú za príslušnú stranu Memoranda 
plniť úlohy koordinátorov za účelom naplnenia predmetu Memoranda.



4. Realizácia aktivít sa môže vykonávať aj na základe osobitných dohôd a pracovných 
programov realizácie, rozpracovaných na jednotlivé aktivity, ak si to vyžaduje osobitný 
všeobecne záväzný právny predpis alebo sa na tom Strany Memoranda dohodnú. Strany 
Memoranda sa zaväzujú s dostatočným časovým predstihom písomne informovať 
o plánovaných aktivitách, ktoré patria do oblastí vzájomnej spolupráce podľa Memoranda.

Článok III 
Dôvernosť údajov

1. Závery alebo výsledky spolupráce na základe tohto Memoranda budú Stranami 
Memoranda považované za dôverné.

2. Strany Memoranda sa dohodli, že žiadna strana Memoranda nie je oprávnená postúpiť 
výsledky spolupráce podľa tohto Memoranda tretej strane. Pokiaľ by niektorá Strana 
Memoranda mala v úmysle postúpiť výsledky spolupráce tretej strane, musí si na tento účel 
vyžiadať predchádzajúci súhlas ostatných Strán Memoranda.

3. Závery a výsledky spolupráce dosiahnuté na základe Memoranda môžu byť zverejnené len 
s predchádzajúcim písomným súhlasom všetkých Strán Memoranda.

Článok IV
Právna nezávažnosť

1. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že Memorandum nie je návrhom na uzavretie 
zmluvy podľa § 43a Občianskeho zákonníka, ako ani zmluvou o budúcej zmluve, a teda 
nezakladá ani v budúcnosti nezaloží žiadne právne alebo záväzné vzťahy medzi Stranami 
Memoranda, nenahrádza žiadnu zmluvu alebo dohodu medzi Stranami Memoranda 
a zároveň nie je konečným súhrnom všetkých podmienok a predpokladov prípadnej 
realizácie úpravy právnych vzťahov, ktorých budú Strany Memoranda účastníkmi 
v súvislosti s predmetom Memoranda.

2. Žiadne ustanovenie Memoranda nemožno vykladať v súlade s právnym poriadkom ako 
vzdanie sa akéhokoľvek práva, ani uznanie, pripustenie, konštatovanie alebo súhlas s 
akýmkoľvek porušením akéhokoľvek právneho poriadku vrátane Zmluvy o fungovaní 
Európskej únie.

3. Z Memoranda nevyplývajú pre Strany Memoranda žiadne priame záväzky vrátane 
finančných.

4. Toto Memorandum nemá žiadny vplyvná práva a povinnosti Strán Memoranda vyplývajúce 
z dohôd s tretími stranami.

5. Strany Memoranda prehlasujú, že odseky 1 až 4 nemajú vplyv na zámer Strán Memoranda 
sledovať a naplniť účel a ciele Memoranda.



Článok V
Záverečné ustanovenia

1. Memorandum nadobúda platnosť dňom podpisu Stranami Memoranda a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jeho prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády SR podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení 
neskorších predpisov v nadväznosti na §5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov.

2. Memorandum sa uzatvára na dobu určitú, a to do ukončenia realizácie projektu „Riešenie 
dopravnej situácie v meste Martin“ podľa čl. I Memoranda.

3. Platnosť Memoranda je možné ukončiť dohodou Strán Memoranda alebo písomnou 
výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu jednej strany Memoranda doručenou ostatným 
Stranám Memoranda, pričom výpovedná lehota je jeden (1) mesiac a začína plynúť prvým 
dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená ako prvej 
adresovanej strane Memoranda.

4. Memorandum je možné meniť alebo dopĺňať len písomnými a očíslovanými dodatkami 
podpísanými všetkými Stranami Memoranda po ich vzájomnej dohode.

5. Memorandum je vyhotovené vo ôsmich (8) rovnopisoch, po dva (2) rovnopisy pre každú 
stranu Memoranda.

6. Strany Memoranda vyhlasujú, že si Memorandum riadne prečítali, jeho obsahu porozumeli 
a ten plne zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú prejavili slobodne, vážne, určite 
a zrozumiteľne, čo potvrdzujú svojimi podpismi na nasledujúcej strane.

V Bratislave, dňa 4 & -? > -£ o £ 5  

Za Ministerstvo

mg. Igor Chomá 
Štátny tajomník 
Ministerstva dopravy SR

V Bratislave dňa, •'b*

7-. c c r

Mgr. Norbert Polievka, MA 
generálny riaditeľ SSC



V Bratislave, dňa )J? -?>-

Za NDS

Ing. Július Miháli)( 
člen predstavenstva

Ing. hflip MacháčdK 
predseda predstaver/stva 

a genefplny riadite!

V Bratislave, dňa 

Za mesto Martin

Ján Danko
primátor mesta Martin


